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Tarybos reglamentas, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas 
(ES) 2021/1173 dėl „EuroHPC“ 

– Bendras požiūris 
 

I. ĮVADAS 

1. 2025 m. liepos 15 d. Komisija pateikė Tarybai pirmiau nurodytą pasiūlymą1 dėl Tarybos 

reglamento. 

  

                                                 

1 Dok. 11675/25. 
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2. Šio reglamento tikslas – išplėsti Tarybos reglamento (ES) 2021/1173, kuriuo pradėta 

įgyvendinti DI fabrikų iniciatyva, taikymo sritį, kad Europos našiosios kompiuterijos 

bendrosios įmonės („EuroHPC“) tikslas būtų išplėstas, kad apimtų DI gigafabrikų kūrimą ir 

eksploatavimą Europoje ir į jį būtų įtrauktos kvantinės technologijos. Šis pakeitimas 

grindžiamas DI fabrikų koncepcija ir perkelia ją į kitą lygmenį: DI gigafabrikuose bus 

integruota didžiulė kompiuterijos galia (pvz., daugiau kaip 100 000 pažangiųjų DI lustų, 

palyginti su 25 000 lustų didžiausiuose DI fabriko superkompiuteriuose), efektyviai energiją 

vartojantys duomenų centrai ir DI grindžiamas automatizavimas. Atsižvelgiant į didžiules 

investicijas, kurių reikia DI gigafabrikams statyti ir eksploatuoti (preliminariai apskaičiuota, 

kad vienam DI gigafabrikui reikės 3–5 mlrd. EUR), jų steigimui reikalingas labiau pramoninis 

ir į rinką orientuotas požiūris, kuris galėtų būti įgyvendinamas kaip suinteresuotųjų dalyvių iš 

pramonės sektoriaus ir ES bei valstybių narių, taip pat kitų „EuroHPC“ dalyvaujančių 

valstybių viešojo ir privačiojo sektorių partnerystė. Kalbant apie kvantines technologijas, dėl 

stiprios kvantinės ir našiosios kompiuterijos tarpusavio sąsajos ir siekiant sudaryti galimybę 

taikyti darnesnį požiūrį į kvantinę veiklą ES ir nacionaliniu lygmenimis, šiuo pakeitimu 

veikla, kuri šiuo metu įtraukta į programos „Europos horizontas“ 4 veiksmų grupę, 

perkeliama į „EuroHPC“. 

II. DARBAS KITOSE INSTITUCIJOSE 

3. 2025 m. rugsėjo 4 d. Taryba konsultavosi su Europos Parlamentu ir Europos ekonomikos ir 

socialinių reikalų komitetu. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komitetas nuomonę 

pateikė 2025 m. rugsėjo 18 d.2 

Europos Parlamente pasiūlymas buvo perduotas Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos 

(ITRE) komitetui, kuris pranešėju paskyrė Borys BUDKA (PPE, PL). Komitetas dėl savo 

pranešimo balsavo 2025 m. lapkričio 20 d. posėdyje. Europos Parlamentas dėl savo pranešimo 

turėtų balsuoti 2025 m. gruodžio 15 d. plenariniame posėdyje. 

  

                                                 

2 Dok. 13752/25. 
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III. DABARTINĖ PADĖTIS 

4. Mokslinių tyrimų darbo grupė pasiūlymą pradėjo nagrinėti 2025 m. liepos 24 d., 

pirmininkaujant Danijai. Iš viso darbo grupė surengė 6 posėdžius pasiūlymui aptarti: 

liepos 24 d., rugsėjo 1 d., rugsėjo 25 d., spalio 27 d., lapkričio 20 d. ir 27 d. 

5. Pirmininkaujanti valstybė narė Mokslinių tyrimų darbo grupei pateikė kelis kompromisinius 

tekstus; darbo grupė juos išsamiai išnagrinėjo. Paskutiniame posėdyje, kuris įvyko 2025 m. 

lapkričio 27 d., darbo grupė iš esmės pritarė pirmininkaujančios valstybės narės pateiktam 

kompromisiniam tekstui, o kai kurios delegacijos paprašė atlikti techninių patikslinimų. Po šio 

posėdžio pirmininkaujanti valstybė narė konsultavosi su delegacijomis dėl peržiūrėto 

pirmininkaujančios valstybės narės teksto, grindžiamo naujausių diskusijų darbo grupėje 

rezultatais. Nė viena delegacija neprieštaravo minėtam pirmininkaujančios valstybės narės tekstui. 

6. Po diskusijų Mokslinių tyrimų darbo grupėje padaryti šie pagrindiniai Komisijos pasiūlymo 

pakeitimai: 

– viešųjų pirkimų taisyklės pakoreguotos, kad atitiktų ES finansinį reglamentą. Naujas 

požiūris grindžiamas šiuo metu „EuroHPC“ ir DI fabrikų infrastruktūrai taikoma 

praktika. Pagal šį požiūrį numatyta, kad Bendroji įmonė ir valstybė narė turi sudaryti 

bendrų viešųjų pirkimų susitarimą, pagal kurį iš pasirinkto DI gigafabriko bendrai su 

viena ar daugiau perkančiųjų organizacijų iš valstybių narių (ir, kai taikytina, 

dalyvaujančių valstybių) būtų perkamas kompiuterijos prieigos laikas. Šis bendrų 

viešųjų pirkimų susitarimas yra pagrindas, kuriuo remiantis skelbiamas kvietimas 

pareikšti susidomėjimą (11a konstatuojamoji dalis ir 12b straipsnio 3 dalis); 

– nustatytos griežtesnės apsaugos priemonės siekiant rezervuoti 160 mln. EUR biudžetą, 

perkeltą iš tų programos „Europos horizontas“ 4 veiksmų grupės lėšų, kurios yra skirtos 

kvantiniams moksliniams tyrimams ir inovacijoms, į netiesioginius mokslinių tyrimų ir 

inovacijų veiksmus kvantinių technologijų srityje iki 5 TPL paskutinėje BĮ „EuroHPC“ 

darbo programoje (10a konstatuojamoji dalis, 5 straipsnio 1a dalis ir 34 straipsnis), 

kurie turi būti finansuojami tokiu pat lygiu, kaip programoje „Europos horizontas“; 
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– išsamiau paaiškintos sąlygos dėl likusių asignavimų pagal Ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo priemonę (EGADP) arba kitus regioninius ir struktūrinius fondus 

naudojimo investicijoms į DI gigafabrikus ar kitą BĮ „EuroHPC“ veiklą su ES parama 

arba be jos. Pateikiama išsami informacija, be kita ko, dėl EGADP 2026 m. 

rugpjūčio mėn. termino laikymosi proceso ir struktūrinių ir regioninių fondų lėšomis 

bendrai finansuojamų programų lėšų naudojimo (12, 12a, 12aa, 12b, 12c ir 12d 

konstatuojamosios dalys ir 12b straipsnio 6, 6a, 6b, 6c ir 6d dalys); 

– patikslinta, kad tais atvejais, kai Sąjungos įnašas teikiamas kaip iš anksto sutartas 

garantuotas prieigos prie DI gigafabriko laiko pirkimas, toks prieigos laikas turėtų 

atitikti iki 17 % visos DI gigafabriko kompiuterijos infrastruktūros kapitalo sąnaudų 

vertės. Šia formuluote atsižvelgiama į veiklos išlaidas, susijusias su prieiga, ir 

išvengiama papildomos naštos konsorciumams (12b straipsnio 4 dalis); 

– sudarytos sąlygos labiau paskirstytai DI gigafabrikų architektūrai įvedant daugiaviečio 

vienos šalies DI gigafabriko ir daugiaviečio kelių šalių DI gigafabriko sąvokas, su 

išlyga, kad viena vieta turi būti DI gigafabriko dydžio (2 straipsnio 3i ir 3j dalys ir 

12b straipsnio 1a ir 4 dalys); 

– išsamiau paaiškintos prieigos laiko suteikimo įvairiems naudos gavėjams (daugiausia 

startuoliams ir MVĮ) sąlygos ir minėto prieigos laiko trukmė (12b straipsnio 6c ir 

9 dalys); 

– nustatytos griežtesnės apsaugos priemonės, susijusios su subjektų iš nedalyvaujančių 

valstybių dalyvavimu DI gigafabrikų konsorciumuose, siekiant užkirsti kelią grėsmėms 

Sąjungos ypatingos svarbos turtui, interesams, autonomijai ar saugumui ir gynybai 

(12b straipsnio 2 dalis); 

– patikslintos valdybos veikimo taisyklės siekiant užtikrinti, kad DI gigafabriko ramstyje 

dalyvaujančių valstybių balsavimo teisės būtų pritaikytos prie naujų užduočių, kurios 

šiam ramsčiui priskirtos šiuo pakeitimu (priedo 6 straipsnis). 
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IV. IŠVADA 

7. Pirmininkaujančios valstybės narės pateiktas kompromisinis pasiūlymas yra iš esmės 

subalansuotas dokumentų rinkinys, kuris turėtų sudaryti sąlygas Tarybai susitarti dėl bendro 

požiūrio. Delegacijos pritarė pirmininkaujančios valstybės narės tekstui. 

8. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma patvirtinti šio pranešimo priede išdėstytą 

pirmininkaujančios valstybės narės kompromisinį tekstą, kad jį būtų galima pateikti Tarybai 

siekiant priimti bendrą požiūrį 2025 m. gruodžio 9 d. Konkurencingumo tarybos (moksliniai 

tyrimai) posėdyje. 
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PRIEDAS 

2025/0229 (NLE) 

TARYBOS REGLAMENTAS (ES) …/… 

… m. … … d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2021/1173 dėl Europos našiosios kompiuterijos 

bendrosios įmonės įsteigimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) 2018/1488 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 187 straipsnį ir 188 straipsnio 

pirmą pastraipą, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę3, 

atsižvelgdama į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę4, 

kadangi: 

(1) Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2024/1689, kuriuo nustatomos suderintos 

dirbtinio intelekto taisyklės (toliau – Dirbtinio intelekto aktas), siekiama pagerinti vidaus 

rinkos veikimą nustatant vienodą teisinę sistemą, kuria visų pirma reglamentuojamas 

dirbtinio intelekto kūrimas, teikimas rinkai ir naudojimas paisant Sąjungos vertybių ir 

laikantis teisės aktų; 

  

                                                 

3 OL C […], […], p. […]. 

OL C […], […], p. […]. 
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(2) nuo 2021 m., kai buvo priimtas Tarybos reglamentas (ES) 2021/1173, dirbtinio intelekto 

(DI) srityje padaryta didžiulė techninė pažanga ir ši sritis visame pasaulyje tapo strategiškai 

itin svarbia ir labai konkurencinga. Europos Sąjunga pirmauja savo pastangomis remti 

atsakingas inovacijas DI srityje, šiuo tikslu suteikdama gaires inovacijoms, nustatydama 

apsaugos priemones ir kurdama pasaulinį valdymą; 

(3) didelio masto bendrosios paskirties DI modeliai tapo esminiais ekonomikos 

konkurencingumą, mokslinius tyrimus ir inovacijas skatinančiais veiksniais. Itin svarbiu 

tapo jų vaidmuo didinant našumą įvairiuose sektoriuose ir pertvarkant ištisas vertės 

grandines, taigi, nuo jų priklauso tai, kaip ateityje bus kuriama ekonominė vertė. Sąjunga ir 

valstybės narės vykdo bendrų DI modelių, įskaitant bazinius modelius, kūrimo iniciatyvas. 

Tikimasi, kad pažangiausiais kitos kartos DI modeliais bus padarytas šuolis pereinant prie 

kitos kartos DI, gebančio atlikti itin sudėtingas ir įvairias užduotis. Regionai, galintys dideliu 

mastu kurti ir diegti šiuos DI modelius, pirmaus pasaulinių inovacijų srityje ir pritrauks 

geriausių specialistų mokslo ir pramonės srityse. Tuo pat metu, mokslo ir pramonės srityse 

pirmaujantiems sektoriams reikia didelių kompiuterijos išteklių, kad būtų galima padaryti 

svarbių DI grindžiamų mokslinių atradimų ir kurti pramonės inovacijas. Bus naudojamasi 

šios veiklos ir veiklos, vykdomos įgyvendinant Sąjungos programas, tokias kaip ES 

kosmoso programa ir Europos duomenų erdvių programa, sinergija, kartu nustatant tinkamas 

apsaugos priemones, skirtas apsaugoti Sąjungos ir jos valstybių narių interesus; 

(4) pažangiausi Europos DI fabrikai bus aprūpinti superkompiuteriais, kuriuose bus įdiegti 

pažangiausi DI procesoriai, pajėgūs kurti daugiausia vidutinių pajėgumų DI modelius. Todėl 

reikia didelių investicijų, kad Europos kompiuterijos pajėgumai būtų žymiai išplėsti ir 

pasiektų kitą lygį; 
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(5) 2025 m. balandžio 9 d. Komisija pradėjo įgyvendinti DI žemyno veiksmų planą5, kuriuo 

siekiama, kad Sąjunga taptų viena iš pasaulio lyderių DI srityje. Vienas iš svarbiausių šios 

strategijos ramsčių – visos Europos pažangiųjų DI modelių mokymo infrastruktūros 

stiprinimas, kad 2024 m. būtų pasiektas aukštesnis DI fabrikų koncepcijos lygmuo; 

(6) numatoma, kad siekiant kurti pažangiausius kitos kartos DI modelius reikės didelio masto 

objektų, kuriuose būtų įdiegta bent tris–keturis kartus daugiau pažangiausių turimų DI 

procesorių nei galingiausiuose DI fabrikuose, kartu atsižvelgiant į elektros energijos 

pajėgumus ir į energijos vartojimo bei vandens naudojimo efektyvumą bei žiediškumą. 

Reglamentu (ES) 2021/1173 nustatyti esami mechanizmai šiuo metu nėra pritaikyti taip, kad 

galėtų remti DI gigafabrikų steigimą ir eksploatavimą. Todėl siekiant Europos našiosios 

kompiuterijos bendrajai įmonei (toliau – Bendroji įmonė) suteikti teisinį pagrindą, kurio 

reikia, kad ji galėtų vykdyti įsipareigojimus, susijusius su DI gigafabrikų steigimu ir 

eksploatavimu Europoje, būtina priimti tikslinį pakeitimą; 

(7) Sąjungos mokslo ir technologinės bazės stiprinimas tampa vis svarbesniu veiksniu siekiant 

užtikrinti jos ilgalaikį konkurencingumą ir strateginį savarankiškumą, kartu išsaugant atvirą 

ekonomiką Sąjungoje. Iš tiesų DI gali paspartinti mokslinius atradimus ir sustiprinti 

mokslinių tyrimų pajėgumus visose srityse. Todėl labai svarbu, kad pasaulinio lygio 

superkompiuterių infrastruktūra naudotųsi ne tik tyrėjai, bet ir privatieji bei viešieji DI 

naudotojai Sąjungoje, visų pirma – MVĮ, startuoliai ir veiklą plečiančios įmonės, kad būtų 

galima išlaikyti ir stiprinti Europos lyderystę mokslinių tyrimų ir inovacijų srityje; 

  

                                                 

5 https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/news/commission-sets-course-europes-ai-leadership-

ambitious-ai-continent-action-plan 

https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/news/commission-sets-course-europes-ai-leadership-ambitious-ai-continent-action-plan
https://digital-strategy.ec.europa.eu/en/news/commission-sets-course-europes-ai-leadership-ambitious-ai-continent-action-plan
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(8) 2025 m. sausio 29 d. priimtame Europos Komisijos konkurencingumo kelrodyje (toliau – 

Kelrodis) strateginės technologijos, įskaitant kvantines technologijas ir našiąją kompiuteriją, 

nurodytos kaip svarbiausi ramsčiai Europos technologiniam suverenumui, ekonominiam 

atsparumui ir pirmavimui pasaulyje užtikrinti. Kelrodyje pabrėžiama, kad būtina koordinuoti 

investicijas ir ekosistemos kūrimą mokslinių tyrimų, infrastruktūros ir pramonės srityse ir 

ugdyti įgūdžius, reikalingus Sąjungos konkurencingumui šiose srityse didinti; 

(9) Kelrodį papildančiame 2025 m. liepos 2 d. Komisijos komunikate „Kvantinių technologijų 

strategija. Kvantinė Europa kintančiame pasaulyje“ nustatyta išsami kvantinių mokslinių 

tyrimų, inovacijų, industrializacijos ir kvantinių technologijų bei infrastruktūros diegimo 

spartinimo sistema. Ja siekiama sukurti tvarią ir konkurencingą kvantinę ekosistemą, kuri 

apimtų kompiuteriją, komunikaciją, matavimą ir metrologiją, kartu skiriant daug dėmesio 

įgūdžių ugdymui ir tarptautiniam bendradarbiavimui. Ja taip pat siekiama sudaryti sąlygas 

Sąjungoje kurti gedimams atsparius Europos kvantinius kompiuterius, kurie užtikrintų jos 

strateginį savarankiškumą; 

(10) kadangi ši iniciatyva turi didelės politinės svarbos, atsižvelgiant į biudžeto galimybes, 

reikėtų padidinti iš programos „Europos horizontas“, Skaitmeninės Europos programos ir 

Europos infrastruktūros tinklų priemonės skirtas pradines lėšų sumas, kad Sąjunga galėtų 

pasiekti savo tikslą; 

(10a) atsižvelgiant į tai, kad siekiant proveržių aukštos kokybės kvantinių technologijų srityje, ir 

toliau itin svarbi yra fundamentinių mokslinių tyrimų veikla žemesniais technologinės 

parengties lygiais (TPL), Bendroji įmonė turėtų išlaikyti pradinės grandies mokslinių tyrimų 

ir inovacijų veiklą iki 5 TPL, kurios 100 % visų tinkamų finansuoti išlaidų finansuotų 

Sąjunga; 

(11) atsižvelgiant į sparčius technologinius pokyčius kvantinėje ir DI srityje ir Sąjungos DI 

politiką, per artimiausius keletą metų gali prireikti skirti papildomą Sąjungos finansavimą. 

Atsižvelgiant į šias konkrečias politines aplinkybes, turėtų būti galima Bendrajai įmonei 

skirti papildomą Sąjungos finansavimą, kuris viršytų 5 straipsnio 1 dalyje nurodytas sumas 

iš esamų programų. Vieno ar kelių Bendrosios įmonės narių, išskyrus Sąjungą, įnašas turėtų 

bent atitikti tokį papildomą įnašą, kai jis skirtas DI gigafabrikams; 
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(11a) DI gigafabrikų atranka turėtų remtis Bendrosios įmonės ir vienos ar daugiau perkančiųjų 

organizacijų iš dalyvaujančių valstybių bendrais viešaisiais pirkimais. Bendroji įmonė ir 

dalyvaujančiosios valstybės turėtų sudaryti bendrų viešųjų pirkimų susitarimą, į kurį būtų 

įtraukti visi pagrindiniai vėlesnio kvietimo pareikšti susidomėjimą elementai ir valstybių 

narių įsipareigojimas finansiškai remti savo DI gigafabriko dalį, atrinktą finansuoti 

atitinkamos valstybės narės teritorijoje atsižvelgiant į Bendrosios įmonės atlikto atrankos 

proceso rezultatus. Valstybės narės turėtų prisiimti šį įsipareigojimą Bendrajai įmonei prieš 

kvietimo pareikšti susidomėjimą paskelbimą; 

(12) valstybė narė, ketinanti remti DI gigafabriko steigimą ir naudojimą, dalį finansinio įnašo, 

kurį ji gauna pagal Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonę (EGADP) 

laikantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/2416, gali skirti savo 

savanoriškam finansiniam įnašui į tokį DI gigafabriką visiškai arba iš dalies padengti. Tą 

įnašą turi valdyti ir išmokėti Bendroji įmonė, remdamasi valstybės narės ir Bendrosios 

įmonės administraciniu susitarimu. Kai Bendrosios įmonės valdyba vėliau pasirenka 

finansuoti tą DI gigafabriką, finansavimas bus papildytas Sąjungos finansavimu, kaip 

nustatyta šiame reglamente. Jei valstybės narės remiamas DI gigafabrikas nėra 

pasirenkamas, suma vadovaujant Bendrajai įmonei turėtų būti skirta šiam DI gigafabrikui 

arba kitai investicijai DI ir (arba) kvantinių technologijų srityje be Sąjungos įnašo, kaip 

valstybė narė yra nurodžiusi savo ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane. 

  

                                                 

6 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/241, kuriuo 

nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė, (OL L 057, 2021 2 18, 

p. 17). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/AUTO/?uri=celex:32021R0241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/AUTO/?uri=celex:32021R0241
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(12a) siekdamos paspartinti bet kokios strateginės infrastruktūros, pavyzdžiui, našiųjų 

kompiuterių, DI fabrikų ar kvantinių kompiuterių, plėtrą visoje Sąjungoje, valstybės narės 

gali nuspręsti panaudoti savo likusius EGADP asignavimus savo nacionaliniams įnašams į 

DI fabrikus, našiuosius kompiuterius ar kvantinius kompiuterius arba kitoms valstybės narės 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane nurodytoms investicijoms, susijusioms 

su Bendrosios įmonės tikslais, finansuoti. Šiuo tikslu valstybėms narėms turėtų būti 

leidžiama teikti finansinius įnašus Bendrajai įmonei, kuri turėtų valdyti ir išmokėti tokias 

lėšas, remdamasi su valstybe nare sudarytu administraciniu susitarimu; 

(12aa) Pasirašius EGADP administracinį susitarimą ir ne vėliau kaip iki 2026 m. rugpjūčio 31 d. 

visiškai ir neatšaukiamai perkėlus skirtas EGADP lėšas į Bendrąją įmonę, bus laikoma, kad 

valstybė narė laikosi Reglamente (ES) 2021/241 nustatyto griežto termino. Šiuo 

mechanizmu valstybėms narėms būtų suteiktas lankstus ir saugus būdas įsipareigoti skirti 

didelius nacionalinius išteklius ir juos nukreipti, visų pirma iš EGADP, strateginiams 

prioritetams, susijusiems su našiąja kompiuterija, DI, kvantinėmis technologijomis ir 

skaitmeninimo veikla, remti; 
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(12b) DI, našiosios kompiuterijos ir kvantinės kompiuterijos paslaugų bei duomenų infrastruktūra 

yra itin svarbūs tam, kad būtų daroma pažanga mokslinių tyrimų ir novatoriškų pramoninių 

taikmenų visoje Sąjungoje srityje. Be bendrų investicijų į infrastruktūrą ir ekosistemas 

vykdant Bendrosios įmonės veiklą, valstybės narės gali naudoti programų, kurias bendrai 

finansuoja struktūriniai ir regioniniai fondai, EGADP arba nacionalinių programų lėšas, kad 

investuotų į naujos, pažangios, moderniausios DI, našiosios kompiuterijos ir kvantinės 

kompiuterijos paslaugų ir duomenų infrastruktūros, kuri būtų įrengta jų teritorijoje, įsigijimą 

ir eksploatavimą. Dėl šios pažangios nacionalinės viešosios DI ir kompiuterijos paslaugų bei 

duomenų infrastruktūros plačios tinklaveikos ir susiejimo ES lygmeniu bus sukurta 

integruota, sietinė, saugi ir hipersusieta pasaulinio lygio DI, našiosios kompiuterijos ir 

kvantinės kompiuterijos paslaugų ir duomenų infrastruktūra bei ekosistemos Sąjungoje, 

skatinančios mokslinę kompetenciją, novatoriškų taikmenų kūrimą ir pritraukiančios 

specialistus, o tai naudinga ne tik valstybių narių naudotojams. Nors Bendroji įmonė 

neprisideda prie šios pažangios nacionalinės viešosios infrastruktūros finansavimo, ji gali 

sudaryti palankesnes sąlygas šios infrastruktūros sujungimui ir susiejimui su Sąjungos 

lygmens infrastruktūra, jei to prašo ir prašymus tinkamai pagrindžia suinteresuotos valstybės 

narės. Bendroji įmonė tokiai nacionalinei viešajai infrastruktūrai suteiktų „EuroHPC“ ir 

kompiuterijos infrastruktūros ženklą ir užtikrintų jos tinklaveiką ir susiejimą su DI gamyklų 

ir kvantinių kompiuterių tinklu; 

(12c) kad patenkintų naudotojų DI kompiuterijos išteklių paklausą, atitinkamos valstybės narės 

gali Bendrajai įmonei suteikti sutartą prieigos prie šios nacionalinės viešosios DI, našiosios 

kompiuterijos arba kvantinės kompiuterijos infrastruktūros, kurioms suteiktas „EuroHPC“ 

DI ir kompiuterijos infrastruktūros ženklas, laiką; 

(12d) kad būtų patenkinta vis didėjanti naudotojų DI kompiuterijos paklausa, valstybės narės gali 

Bendrajai įmonei suteikti prieigos prie vieno ar daugiau savo turimų „EuroHPC“ DI fabrikų 

arba DI gigafabrikų, laiką, kuris yra prieinamas, t. y. laiką, dėl kurio dar nebuvo įsipareigota. 

Šiuo atveju valstybės narės turėtų savanoriškai suteikti Bendrajai įmonei pagrįstą prieigos 

prie savo turimų „EuroHPC“ DI fabrikų arba DI gigafabrikų laiko dalį, kad Bendroji įmonė 

galėtų patenkinti naudotojų paklausą. Šis prieigos laikas visų pirma naudojamas siekiant 

suteikti prieigą startuoliams ir MVĮ jų mokslinių tyrimų ar inovacijų veiklai vykdyti. Toks 

prieigos laiko suteikimas neturėtų būti apskaitomas kaip valstybės narės finansinis ar 

nepiniginis įnašas į Bendrąją įmonę;  



 

 

15977/25    13 

PRIEDAS COMPET.2.  LT 
 

(13) taip pat turėtų būti galima skirti papildomų Sąjungos įnašų DI gigafabrikams iš kitų, 5 

straipsnio 1 dalyje neišvardytų programų, šiuo tikslu pasirašant konkrečius ad hoc įnašų 

susitarimus, su sąlyga, kad vienas ar daugiau Bendrosios įmonės narių, išskyrus Sąjungą, 

prisidėtų proporcingu įnašu; 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamentas (ES) 2021/1173 iš dalies keičiamas taip: 

1) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) įterpiamas 3c punktas: 

3c) dirbtinio intelekto gigafabrikas, arba DI gigafabrikas – pažangiausias didelio 

masto objektas, turintis pakankamų pajėgumų tvarkyti visą labai didelių DI 

modelių ir taikmenų gyvavimo ciklą – nuo kūrimo iki didelio masto išvadų 

darymo – ir teikiantis superkompiuterijos paslaugų infrastruktūrą, kurią sudaro 

DI optimizuotas kompiuterijos pajėgumas, pagalbinė duomenų centrų 

infrastruktūra (įskaitant didelio pajėgumo saugojimą ir tinklaveiką), speciali 

saugi debesijos naudotojo prieigos aplinka ir specializuotos saugios į DI 

orientuotos pagalbos paslaugos, skirtos jo pažangioms operacijoms, kurių visų 

veikimą padeda užtikrinti aplinkos atžvilgiu tvari infrastruktūra, visų pirma 

energijos ir vandens tiekimo sistema; 
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b) įterpiamas 3d punktas: 

3d) dirbtinio intelekto gigafabriko konsorciumas, arba DI gigafabriko 

konsorciumas – reikalavimus atitinkančių teisės subjektų asociacija, susibūrusi 

į konsorciumą ir susieta konsorciumo susitarimu, siekiant įsteigti ir 

eksploatuoti DI gigafabriką ir nustatyti atitinkamus šių subjektų vaidmenis ir 

atsakomybės sritis visu DI gigafabriko gyvavimo ciklo laikotarpiu, arba naujas 

teisės subjektas, įsteigtas DI gigafabriko įsteigimo ir eksploatavimo tikslu. DI 

gigafabriko konsorciumas tinkamai įsteigiamas Sąjungoje mažiausiai penkerių 

metų laikotarpiui. Vienas ar daugiau tokio konsorciumo privačių partnerių gali 

dalyvauti Bendrosios įmonės privačių narių veikloje; 

c) įterpiamas 3e punktas: 

3e) DI gigafabriko koordinatorius – Sąjungoje tinkamai įsisteigęs ir pagal 

įsisteigimo valstybės narės teisės aktus teisėtai veikiantis teisės subjektas, kuris 

yra teisiškai įgaliotas atstovauti DI gigafabriko konsorciumui ir turi teisnumą ir 

įgaliojimus pasirašyti, įgyvendinti ir vykdyti DI gigafabriko prieglobos 

susitarimą; DI gigafabriko koordinatoriaus pagrindinė buveinė yra Sąjungoje ir 

jį per nuosavybės dalį arba kitomis priemonėmis tiesiogiai arba netiesiogiai 

kontroliuoja Sąjungoje įsisteigę teisės subjektai arba fiziniai asmenys, kaip 

nurodyta Reglamento (ES) 2024/1624 IV skyriuje ir vadovaujantis atitinkamais 

Sąjungos konkurencijos teisės principais. Koordinatorius taip pat gali būti jau 

veiklą vykdantis prieglobą teikiantis subjektas, atstovaujantis dalyvaujančiai 

valstybei, kuri yra valstybė narė, arba dalyvaujančių valstybių prieglobos 

konsorciumui; 

d) įterpiamas 3f punktas: 

3f) DI gigafabriko prieglobos susitarimas – Bendrosios įmonės ir DI gigafabriko 

koordinatoriaus susitarimas teikti DI gigafabriko prieglobą ir jį eksploatuoti; 
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e) įterpiamas 3g punktas: 

3g) DI gigafabriko prieglobą teikiantis subjektas – teisės subjektas, kuriam DI 

gigafabriko konsorciumas paveda teikti DI gigafabriko ir jo paslaugų prieglobą 

ir jį eksploatuoti bei teikti jo paslaugas, ir kuris yra įsisteigęs dalyvaujančioje 

valstybėje, kuri yra valstybė narė; 

f) įterpiamas 3h punktas: 

3h) bendradarbiavimo susitarimas dirbtinio intelekto gigafabriko klausimais – 

susitarimas tarp Bendrosios įmonės ir trečiosios valstybės, kuriuo nustatomos 

tinkamumo dalyvauti DI gigafabriko konsorciume ir naudotojo prieigos 

sąlygos, taikomos teisės subjektams, kuriuos per nuosavybės dalį arba kitomis 

priemonėmis tiesiogiai arba netiesiogiai kontroliuoja toje trečiojoje valstybėje 

narėje įsisteigę teisės subjektai arba fiziniai asmenys; 

fa) įterpiamas šis 3i punktas: 

3i) daugiavietis vienos šalies DI gigafabrikas – DI gigafabrikas, išdėstytas daugiau 

nei vienoje fizinėje vietoje, ir šios vietos yra vienos valstybės narės teritorijoje; 

fb) įterpiamas šis 3j punktas: 

3j) daugiavietis kelių šalių DI gigafabrikas – DI gigafabrikas, išdėstytas daugiau 

nei vienoje fizinėje vietoje, ir šios vietos yra skirtingų valstybių narių 

teritorijose; 
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g) įterpiamas 19a punktas: 

19a) nacionalinis kvantinių kompetencijų centras – dalyvaujančioje valstybėje 

įsisteigęs teisės subjektas arba teisės subjektų konsorciumas, pagal 

pareikalavimą naudotojams iš pramonės sektoriaus, įskaitant MVĮ, akademinės 

bendruomenės bei tyrimus vykdančių organizacijų ir viešojo administravimo 

institucijų teikiantis prieigą prie kvantinių technologijų, priemonių, taikmenų ir 

paslaugų, taip pat prie nacionalinės arba Europos kvantinės infrastruktūros ir 

siūlantis ekspertines žinias, įgūdžius, mokymą, tinklaveiką ir informavimą; 

2) 3 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

1. Bendrosios įmonės misija – sukurti, diegti, plėtoti ir išlaikyti Sąjungoje 

pirmaujančią pasaulyje sietinę, saugią, sąveikią ir hipersusietą 

superkompiuterijos, kvantinės kompiuterijos, paslaugų ir duomenų 

infrastruktūros ekosistemą. Ji padeda kurti ir diegti į paklausą ir naudotojus 

orientuotas novatoriškas ir konkurencingas superkompiuterių sistemas ir 

kvantines technologijas bei sistemas ir kurti įvairias prie šių sistemų optimaliai 

pritaikytas taikmenas. Tai turėtų būti kuo labiau grindžiama Europos tiekimo 

grandine, kad būtų sumažinta sutrikimų ir priklausomybės rizika ir sustiprinta 

Sąjungos strateginė autonomija ir technologinis suverenumas, kartu užtikrinant 

geriausių komponentų, technologijų ir žinių naudojimą. Be to, ji plečia tokios 

superkompiuterių infrastruktūros naudojimą, kad ja naudotųsi daug viešų ir 

privačių naudotojų, ir remia dvejopą pertvarką bei Europos mokslo ir pramonės 

darbuotojams reikalingų pagrindinių įgūdžių ugdymą. 
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b) 2 dalis papildoma fa punktu: 

fa) remti pažangiausius fundamentinius mokslinius ir taikomuosius tyrimus ir 

inovacijas kvantinių technologijų srityje, jų perkėlimą iš laboratorijų į fabrikus, 

taip pat jų diegimą, naudojimą ir integravimą į pasaulinio lygio kvantinę 

infrastruktūrą, kad visoje ES būtų galima sukurti dinamišką, novatorišką, tvarią 

ir atsparią kvantinę ekosistemą ir užtikrinti Sąjungos lyderystę mokslo ir 

pramonės srityse, konkurencingumą, strateginį savarankiškumą ir technologinį 

suverenumą kvantinės kompiuterijos, komunikacijos ir matavimo srityse; 

c) 2 dalies h punktas pakeičiamas taip: 

h) kurti ir eksploatuoti DI fabrikus ir remti DI gigafabrikų ir jų paslaugų steigimą 

ir prieigą prie jų, kad visoje ES būtų sukurta dinamiška, novatoriška, tvari ir 

atspari DI ekosistema ir užtikrinta lyderystė mokslo ir pramonės srityse. 

d) 3 dalis pakeičiama taip: 

3. Bendroji įmonė padeda apsaugoti Sąjungos interesus perkant 

superkompiuterius ir remiant našiosios kompiuterijos, DI ir kvantinių 

technologijų, sistemų ir taikmenų kūrimą ir diegimą. Ji sudaro sąlygas taikyti 

bendro projektavimo metodą įsigyjant pasaulinio lygio superkompiuterius, 

kartu užtikrinant įsigytų technologijų ir sistemų tiekimo grandinės saugumą. Ji 

prisideda prie Sąjungos strateginio savarankiškumo, kartu išsaugant atvirą 

ekonomiką Sąjungoje, remia technologijų ir taikmenų, kuriomis stiprinamos 

Europos našiosios kompiuterijos, DI ir kvantinių technologijų tiekimo 

grandinės, kūrimą ir skatina jų integravimą į sistemas, tenkinančias daug 

mokslo, visuomenės, aplinkos ir pramonės bei saugumo poreikių. 

  



 

 

15977/25    18 

PRIEDAS COMPET.2.  LT 
 

3) 4 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis papildoma i punktu: 

i) DI gigafabrikų veiklos ramsčiu, aprėpiančiu DI gigafabrikų, kurie, kai jau 

veiks, gali būti susieti su „EuroHPC“ DI fabrikų tinklu, siekiant užtikrinti 

sklandžią integraciją, pagalbą naudotojams ir dalijimąsi žiniomis visoje 

Europos DI ekosistemoje, veiklą; šis ramstis apima šią veiklą, kuria siekiama: 

i) suteikti pasaulinio lygio DI kompiuterijos infrastruktūrą Europos 

tyrėjams, verslininkams ir pramonės sektoriams, įskaitant MVĮ, 

startuolius, veiklą plečiančias įmones, ir viešiesiems sektoriams, 

ii) sudaryti sąlygas plėtoti naujus DI sprendimus visuose viešuosiuose ir 

privačiuosiuose sektoriuose, įskaitant bazinių modelių kūrimą, ir 

iii) užtikrinti Sąjungos, kaip DI žemyno, konkurencingumą ir suverenumą. 

b) 1 dalis papildoma j punktu: 

j) kvantinių technologijų ramsčiu, apimančiu visapusišką kvantinę ekosistemą ir 

kvantinės kompiuterijos ir imitavimo, kvantinės komunikacijos ir kvantinio 

matavimo bei metrologijos taikymo sritis ir užtikrinančiu kvantinių 

technologijų tiekimo grandinės ir jos didelio poveikio technologijų saugumą ir 

atsparumą. Veikla, inter alia, apima šias sritis: 

i) mokslinius ir technologinius tyrimus ir inovacijas: didinti kompetenciją 

mokslinių tyrimų srityje, kiek tai susiję su kvantiniu mokslu ir 

technologijomis; 
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ii) perkėlimą iš laboratorijų į fabrikus ir ekosistemos plėtojimą: remti 

pažangiausios kvantinės infrastruktūros kūrimą ir diegimą; skatinti 

kvantinių technologijų industrializaciją, remiant kvantinių taikmenų 

diegimą svarbiausiuose viešuosiuose ir pramonės sektoriuose, taip 

užtikrinant, kad technologiniai laimėjimai, pasiekti visose kvantinių 

technologijų srityse, būtų taikomi realiomis sąlygomis, be kita ko, 

plėtojant pirmaujančias rinkas; propaguoti Europos ir tarptautinius 

standartus ir visoje Europoje remti nacionalinių kvantinių kompetencijų 

centrų kūrimą ir tinklaveiką; 

iia) gedimams atsparių kvantinės kompiuterijos sistemų kūrimo ir 

įgyvendinimo spartinimą, pasikliaujant viešosiomis priemonėmis, 

siekiant remti konkurencingą Europos kvantinę ekosistemą ir Europoje 

pagamintomis ir suprojektuotomis technologijomis grindžiamą tiekimo 

grandinę; 

iii) įgūdžius ir specialistus: ugdyti konkurencingą ir įtraukią kvantinių 

mokslinių tyrimų ir inžinerijos sričių darbo jėgą, įgyvendinant 

koordinuotas švietimo, mokymo ir judumo iniciatyvas, apimančias 

svarbiausius su kvantine sritimi susijusius mokomuosius dalykus ir 

technines sritis; 

iv) tarptautinį bendradarbiavimą: laikantis Sąjungos išorės politikos tikslų ir 

tarptautinių įsipareigojimų plėtoti tarptautinį bendradarbiavimą kvantinių 

technologijų srityje siekiant spręsti pasaulines mokslo ir visuomenės 

problemas. 

4) 5 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

1. Sąjungos finansinis įnašas į Bendrąją įmonę, įskaitant Europos ekonominės 

erdvės asignavimus, sudaro iki 4 122 300 000 EUR, įskaitant 92 000 000 EUR 

administracinėms išlaidoms, su sąlyga, kad dalyvaujančių valstybių įnašas bent 

atitinka tą sumą; preliminariai šios sumos paskirstomos taip: 
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a) iki 1 660 000 000 EUR iš programos „Europos horizontas“, įskaitant 

160 000 000 EUR kvantinių mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklai 

įgyvendinti, kaip apibrėžta 4 straipsnio 1 dalies j punkte ir pagal 

34 straipsnio 1 ir 2 dalis; 

b) iki 2 142 300 000 EUR iš Skaitmeninės Europos programos; 

c) iki 320 000 000 EUR iš Europos infrastruktūros tinklų priemonės. 

Pirmoje pastraipoje nurodytą Sąjungos įnašą galima papildyti pagal programą 

„Europos horizontas“, Skaitmeninės Europos programą ir Europos 

infrastruktūros tinklų priemonę papildomai skiriamomis lėšomis, su sąlyga, kad 

vieno ar daugiau Bendrosios įmonės narių, išskyrus Sąjungą, įnašas bent 

atitinka šias papildomas sumas. Šios papildomos lėšos neįtraukiamos 

apskaičiuojant didžiausią Sąjungos finansinį įnašą; 

b) 3 dalis pakeičiama taip: 

3. Bendrajai įmonei gali būti skirta papildomų lėšų iš bet kurios Sąjungos 

programos, išskyrus šio straipsnio 1 dalyje nurodytas programas ir jas 

papildančias programas, siekiant remti 4 straipsnyje nurodytus jos veiklos 

ramsčius, išskyrus nurodytuosius 4 straipsnio 1 dalies a punkte. Šios 

papildomos lėšos neįtraukiamos apskaičiuojant didžiausią Sąjungos finansinį 

įnašą; 
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c) 4 dalis papildoma nauju a punktu: 

a) Įnašams, kurie Bendrajai įmonei skiriami pagal šio straipsnio 3 ir 4 dalis, 

taikomi Reglamento (ES, Euratomas) 2024/2509 158 straipsnio nuostatomis 

nustatyti reikalavimai. Tais atvejais, kai šie papildomi Sąjungos įnašai yra 

susiję su 4 straipsnio 1 dalies i punkte nurodytu ramsčiu, vienas ar daugiau 

narių, išskyrus Sąjungą, įneša papildomų įnašų, proporcingų Sąjungos įnašų 

sumai. 

d) 6 dalis išbraukiama. 

e) 7 dalis išbraukiama. 

f) 8 dalis išbraukiama. 

5) Pridedamas šis 12b straipsnis: 

12b straipsnis 

Dirbtinio intelekto gigafabrikas 

1. DI gigafabrikas įkuriamas dalyvaujančioje valstybėje, kuri yra valstybė narė. Jam finansinė 

parama teikiama įgyvendinant Sąjungos ir vienos ar daugiau dalyvaujančių valstybių, 

kurioms atstovauja Bendroji įmonė, ir DI gigafabriko konsorciumo, kurio veikloje gali 

dalyvauti vienas ar daugiau technologijų infrastruktūros tiekėjų, kuriems teisiškai 

atstovauja DI gigafabriko koordinatorius, partnerystę. Ši Bendrosios įmonės ir DI 

gigafabriko koordinatoriaus partnerystė įgyvendinama prieglobos susitarimo forma. 

Kiekviena DI gigafabriko partnerystės dalyvaujanti valstybė sudaro administracinį 

susitarimą su Bendrąja įmone, kuriuo nustatomas įnašų mokėjimo pareiškėjams, 

įsisteigusiems toje dalyvaujančioje valstybėje, ir ataskaitų dėl tų įnašų teikimo 

koordinavimo mechanizmas. Tokiame susitarime nurodomas dalyvaujančios valstybės 

sutartas prieigos laikas, tvarkaraštis, mokėjimo sąlygos, ataskaitų teikimo ir audito 

reikalavimai. 
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1a. Daugiaviečius DI gigafabrikus valdo bendras DI gigafabriko konsorciumas ir jie veikia 

kaip integruotas techninis kompleksas. Daugiaviečio DI gigafabriko sudedamosios vietos 

tarpusavyje sujungiamos labai didelės spartos ir didelio pralaidumo tinklais. 

Daugiaviečiame vienos šalies DI gigafabrike bent viena jo sudedamoji vieta turi atitikti DI 

gigafabriko mastą. Daugiavietį kelių šalių DI gigafabriko konsorciumą sudaro bent po 

vieną prieglobą teikiantį subjektą iš kiekvienos priimančiosios valstybės narės; bent viena 

sudedamoji vieta iš dalyvaujančių valstybių narių turi atitikti DI gigafabriko mastą. 

Kiekvienas daugiaviečio kelių šalių DI gigafabriko prieglobą teikiantis subjektas yra 

solidariai atsakingas Sąjungai už gaunamą Sąjungos įnašą. Daugiaviečiame kelių šalių DI 

gigafabriko konsorciumo susitarime nurodomas prieglobą teikiančių subjektų 

įsipareigojimų pasiskirstymas ir kiekvieno prieglobą teikiančio subjekto techninė, veiklos, 

reguliavimo ir finansinė atsakomybė. 

2. Teisės subjektų iš nedalyvaujančių valstybių dalyvavimas DI gigafabriko konsorciumo 

veikloje ribojamas arba draudžiamas tais atvejais, kai laikoma, kad toks dalyvavimas gali 

pakenkti Sąjungos ypatingos svarbos turtui, interesams, savarankiškumui ar saugumui. 

Laikantis Reglamento (ES) 2021/695, Reglamento (ES) 2021/694 ir Reglamento 

(ES) 2021/1153 nuostatų, kvietime pareikšti susidomėjimą siekiant atrinkti DI gigafabriko 

konsorciumą nustatomi apribojimai, tokio konsorciumo veikloje leidžiant dalyvauti tik 

teisės subjektams, kurie yra įsisteigę dalyvaujančiose valstybėse, arba teisės subjektams, 

kurie yra įsisteigę nurodytose asocijuotose šalyse, dalyvaujančiose įgyvendinant bendrąją 

programą „Europos horizontas“, Skaitmeninės Europos programą ir bet kurią kitą vėlesnę 

atitinkamą Sąjungos finansavimo programą, arba kitose trečiosiose valstybėse, papildomai 

prie įsisteigusių dalyvaujančiose valstybėse, kurios neprieštarauja Sąjungos ir jos valstybių 

narių saugumo ir gynybos interesams. Šioje pastraipoje nurodyti apribojimai ir draudimai 

iš esmės netaikomi trečiosiose valstybėse įsisteigusiems teisės subjektams, kurie su 

Sąjunga yra pasirašę bendradarbiavimo susitarimą DI gigafabriko klausimais ar panašų 

susitarimą. Kvietime pareikšti susidomėjimą siekiant atrinkti DI gigafabriką gali būti 

nurodoma, kad kitose trečiosiose valstybėse veikiantys teisės subjektai gali dalyvauti, jei 

jie atitinka reikalavimus, taikytinus tiems teisės subjektams, siekiant užtikrinti, kad būtų 

apsaugoti Sąjungos ir valstybių narių saugumo interesai ir įslaptinta informacija. Tie 

reikalavimai nustatomi darbo programoje. 
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3. DI gigafabrikai atrenkami remiantis Bendrosios įmonės ir vienos ar daugiau perkančiųjų 

organizacijų iš dalyvaujančių valstybių bendrais viešaisiais pirkimais. DI gigafabriko 

konsorciumui naudingas aiškus Bendrajai įmonei prisiimtas valstybės narės įsipareigojimas 

finansuoti jai priklausančią DI gigafabriko, kuris turi būti įsteigtas tos valstybės narės 

teritorijoje po to, kai pagal 14 dalį įvykdoma atranka, dalį. Šį įsipareigojimą valstybė narė 

prisiima prieš kvietimo pareikšti susidomėjimą paskelbimą. 

4. 5 straipsnyje nurodytu Sąjungos finansiniu įnašu padengiama iki 17 % visos DI 

gigafabriko kompiuterijos infrastruktūros kapitalo sąnaudų investicijų. Kaip alternatyva, 

Sąjungos įnašas gali būti teikiamas kaip iš anksto sutartas garantuotas prieigos prie DI 

gigafabriko laiko pirkimas, lygiavertis iki 17 % visos DI gigafabriko kompiuterijos 

infrastruktūros kapitalo sąnaudų vertės. Vienos ar daugiau dalyvaujančių valstybių 

skiriamas įnašas turėtų bent atitikti Sąjungos įnašą. Likusias investicijas ir DI gigafabriko 

veiklos sąnaudas padengia DI gigafabriko konsorciumas. Daugiaviečių vienos šalies DI 

gigafabrikų atveju visas Sąjungos įnašas su atitinkamomis kompiuterijos prieigos teisėmis 

gali būti skiriamas didžiausiai sudedamajai vietai. Daugiaviečių kelių šalių DI gigafabrikų 

atveju Sąjungos įnašas gali būti skiriamas reikiamą mastą atitinkantiems DI gigafabrikams 

ir vienam DI gigafabrikui iš kiekvienos dalyvaujančios valstybės narės. 

5. Atrinktas DI fabrikas gali būti iš esmės išplėstas, kad jis taptų DI gigafabriku. Tokiu atveju 

Sąjungos finansinė parama, kuri jau teikiama šiam DI fabrikui, laikoma Sąjungos įnašo, 

skiriamo DI gigafabriko kompiuterijos infrastruktūros kapitalo sąnaudoms padengti, 

dalimi. Tokios pačios nuostatos taikomos dalyvaujančioms valstybėms. 10 straipsnyje 

nurodytas DI fabriko prieglobos susitarimas, kai tikslinga, atitinkamai pakoreguojamas. 

Papildomas investicijas į DI fabriką, kurį ketinama paversti DI gigafabriku, taip pat DI 

gigafabriko veiklos sąnaudas padengia DI gigafabriko konsorciumas. 
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6. Valstybė narė savo įnašus į DI gigafabriką gali teikti tiesiogiai per nacionalinius 

finansavimo mechanizmus arba netiesiogiai per kitus šaltinius. Valstybė narė, 

administraciniu susitarimu su Bendrąja įmone, savo atitinkamus įnašus, įskaitant šio 

straipsnio 4 dalyje nurodytus įnašus ir bet kokius kitus papildomus įnašus, visa apimtimi ar 

iš dalies nukreipia per Bendrąją įmonę, o ši jos vardu tvarko ir išmoka šias lėšas 

nustatytam DI gigafabrikui. Savanorišką finansinį įnašą gali visiškai arba iš dalies sudaryti 

lėšos, kurias valstybė narė gauna pagal Reglamentą (ES) 2021/241 ir (arba) Reglamentą 

(ES) 2021/1060. 

6a. Valstybė narė gali nuspręsti dalį finansinio įnašo, kurį ji gauna pagal Reglamentą 

(ES) 2021/241 (toliau – EGADP asignavimai), skirti jos savanoriškam finansiniam įnašui į 

DI gigafabriką visiškai arba iš dalies finansuoti pagal 12b straipsnio 6 dalį, be kita ko, jos 

įnašui padengti, kai DI gigafabrikas neatrenkamas finansuoti Sąjungos lėšomis. Valstybės 

narės taip pat gali nuspręsti savo likusius EGADP asignavimus panaudoti savo 

nacionaliniams įnašams į DI fabrikus, superkompiuterius ar kvantinius kompiuterius arba į 

kitas investicijas į DI, kvantines technologijas ar našiąją kompiuteriją, susijusias su 

Bendrosios įmonės tikslais ir valstybės narės nurodytas ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plane, finansuoti. Valstybės narės nukreipia tokius įnašus per Bendrąją įmonę 

pagal 12b straipsnio 6 dalį. Pasirašius susitarimą dėl įnašo ir ne vėliau kaip iki 2026 m. 

rugpjūčio 31 d. visiškai ir neatšaukiamai perkėlus skirtas EGADP lėšas į bendrąją įmonę, 

bus laikoma, kad valstybė narė laikosi Reglamente (ES) 2021/241 nustatyto griežto termino. 
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6b. Valstybė narė gali nuspręsti dalį finansinio įnašo, kurį ji gauna pagal Reglamentą 

(ES) 2021/241, Reglamentą (ES) 2021/1060 arba kitą finansavimo programą, skirti naujos, 

pažangios, modernios DI, našiosios kompiuterijos arba kvantinės kompiuterijos paslaugų ir 

duomenų infrastruktūros įsigijimui ir eksploatavimui jos teritorijoje finansuoti. Tokia 

valstybė narė, administraciniu susitarimu su Bendrąja įmone, gali nukreipti tokias 

investicijas per Bendrąją įmonę, o ši jos vardu tvarko ir išmoka šias lėšas nustatytai 

investicijai finansuoti. Pasirašius susitarimą dėl įnašo ir ne vėliau kaip iki 2026 m. rugpjūčio 

31 d. visiškai ir neatšaukiamai perkėlus skirtas EGADP lėšas į bendrąją įmonę, bus laikoma, 

kad valstybė narė laikosi Reglamente (ES) 2021/241 nustatyto griežto termino. 

Valstybės narės prašymu tokiam pažangiam infrastruktūros objektui Bendroji įmonė suteikia 

„EuroHPC“ DI ir kompiuterijos infrastruktūros ženklą, su sąlyga, kad jis pasiekia našumo 

lygį, kuris yra bent lygiavertis bet kurio iš sukurtų „EuroHPC“ superkompiuterių, įskaitant 

DI fabrikus, našumo lygiui. 

Bendroji įmonė infrastruktūrą, kuriai suteiktas „EuroHPC“ DI ir kompiuterijos 

infrastruktūros ženklas, susieja ir tinklu sujungia su atitinkamai „EuroHPC“ DI, 

kompiuterijos arba kvantine infrastruktūra. 

Valstybė narė gali nuspręsti suteikti Bendrajai įmonei tam tikrą prieigos prie infrastruktūrų, 

finansuojamų pagal šią dalį, laiką. Šie įnašai neįtraukiami apskaičiuojant 5 straipsnio 

1 dalyje nurodytą įnašą. Tokį valstybės narės suteikiamą prieigos laiką Bendroji įmonė 

administruoja kaip dalį ES prieigos laiko. 

6c. Valstybės narės gali suteikti Bendrajai įmonei prieigos prie vieno ar daugiau savo 

„EuroHPC“ superkompiuterių, DI fabrikų ar DI gigafabrikų laiką pagal administracinį 

susitarimą, kuriuo apibrėžiama suteikta prieigos laiko dalis ir jos trukmė. Šis prieigos laikas 

tampa Sąjungos prieigos laiku ir visų pirma naudojamas siekiant suteikti prieigą 

startuoliams ir MVĮ jų mokslinių tyrimų ar inovacijų veiklai vykdyti. Jis neturi būti 

apskaitomas kaip valstybių narių nepiniginiai įnašai. 
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6d. Sąjungos prieigos prie vieno ar daugiau jos „EuroHPC“ DI fabrikų arba DI gigafabrikų 

laikas gali būti naudojamas siekiant suteikti nemokamą prieigą tiems Europos projektams, 

kuriuos vykdant kuriami atvirieji avangardinio DI modeliai, kurie yra pagrindiniai inovacijų 

varikliai ir kurie bus atrinkti Bendrajai įmonei rengiant ES masto atvirą konkursą. Šie 

atvirieji modeliai turi būti plačiai prieinami visos Europos valdžios institucijoms, taip pat 

Europos mokslo bei verslo bendruomenėms. Valstybės narės gali prisidėti prie šių pastangų 

suteikdamos Bendrajai įmonei papildomą prieigos prie tokių ES pridėtinę vertę turinčių 

projektų laiką. Jis neturi būti apskaitomas kaip valstybių narių nepiniginiai įnašai. 

7. Bendrajai įmonei nuosavybės teise priklauso DI gigafabriko kompiuterijos infrastruktūros 

dalis, atitinkanti 4 ir 5 dalyse nurodytą Sąjungos įnašą kapitalo sąnaudoms padengti, 

konkrečiau nurodomą DI gigafabriko prieglobos susitarime, bent penkerių metų laikotarpį 

nuo DI gigafabriko veiklos pradžios. Kaip alternatyva, kai Sąjungos įnašas teikiamas kaip iš 

anksto sutartas garantuotas prieigos prie DI gigafabriko laiko pirkimas, nurodytas 4 dalyje, 

jo trukmė yra bent penkeri metai, o konkrečiau nurodoma DI gigafabriko prieglobos 

susitarime. Abiem atvejais šis laikotarpis gali būti pratęstas, jei DI gigafabriko 

kompiuterijos infrastruktūra atnaujinama dideliu mastu. Nedarant poveikio Bendrosios 

įmonės likvidavimui, kaip nurodyta Įstatų 23 straipsnio 4 dalyje, nuosavybės teisė 

perduodama laikantis DI gigafabriko prieglobos susitarimo arba pratęsiama sutartam 

laikotarpiui, laikantis DI gigafabriko prieglobos susitarime išdėstytų sąlygų. Jeigu 

nuosavybės teisė perduodama DI gigafabriko konsorciumui, DI gigafabriko kompiuterijos 

infrastruktūros likutinė vertė pakeičiama lygiavertėmis Sąjungos prieigos teisėmis. Jeigu 

pagal prieglobos susitarimą nuosavybės teisės neperduodamos DI gigafabriko konsorciumui, 

o priimamas sprendimas nutraukti eksploatavimą, atitinkamas išlaidas padengia DI 

gigafabriko konsorciumas. 

8. Sąjungos ir DI gigafabriko veikloje dalyvaujančių valstybių prieigos laikas yra tiesiogiai 

proporcingas jų atitinkamiems finansiniams įnašams, skirtiems DI gigafabriko kompiuterijos 

infrastruktūros kapitalo sąnaudoms padengti, arba iš anksto sutarto garantuoto prieigos prie 

DI gigafabriko laiko įsigijimui. 
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9. Bendrosios įmonės valdyba nustato: 

a) Sąjungos prieigos prie DI gigafabrikų laiko sąlygas, 

b) konkrečias taisykles dėl prieigos prie DI gigafabrikų sąlygų, kurios yra susijusios su 

Sąjungos prieigos laiko skyrimu projektams ir veiklai, kuriuos Sąjunga laiko 

strateginiais, 

c) konkrečias taisykles dėl prieigos prie DI gigafabrikų sąlygų, kurios yra susijusios su 

Sąjungos prieigos laiko skyrimu su saugumu susijusiems projektams ir veiklai. 

10. Nustatydama Sąjungos prieigos laiko sąlygas pagal 9 dalį valdyba užtikrina, kad prieiga: 

a) būtų suteikiama naudotojams, gyvenantiems, įsisteigusiems ar esantiems valstybėje 

narėje arba Skaitmeninės Europos programos, programos „Europos horizontas“ ar 

Europos infrastruktūros tinklų priemonės asocijuotojoje trečiojoje valstybėje; 

b) būtų nemokama viešosios teisės reglamentuojamų subjektų naudotojams. Ji taip pat 

būtų nemokama pramoniniams naudotojams, kurie tą laiką naudoja taikmenoms, 

susijusioms su mokslinių tyrimų ir inovacijų veikla, finansuojama pagal programą 

„Europos horizontas“, Skaitmeninės Europos programą arba Europos infrastruktūros 

tinklų priemonę, taip pat toms, kurioms suteiktas pažangumo ženklas pagal programą 

„Europos horizontas“ ar Skaitmeninės Europos programą, ir privačiai MVĮ ir veiklą 

plečiančių įmonių inovacijų veiklai; 

c) apimtų rezervuotus kompiuterijos išteklius, skirtus konkrečiai ES finansuojamiems 

mokslinių tyrimų ir inovacijų projektams, užtikrinat garantuotą prieinamumą ir 

planavimo prioritetus. 

11. Valdyba vykdo Sąjungos prieigos laiko, skiriamo skirtingų tipų naudotojams, kaip apibrėžta 

10 dalies a punkte, dalies stebėseną. Jei yra didelių skirtingų tipų naudotojų prieigos laiko 

dalies ir paklausos neatitikimų, ji imasi tinkamų taisomųjų veiksmų tokiems neatitikimams 

pašalinti. 
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12. Sąjungos arba dalyvaujančių valstybių įnašams taikomos sąlygos, kuriomis užtikrinama 

Sąjungos strateginių interesų apsauga. Konkrečios šioje dalyje nurodytos sąlygos išdėstomos 

specialiame DI gigafabriko prieglobos susitarime. DI gigafabriko prieglobos susitarimą 

reglamentuoja Sąjungos teisė, kurią papildo valstybės narės, kurioje yra įsisteigęs prieglobą 

teikiantis subjektas, teisė, kai tam tikras aspektas nėra įtrauktas į šio reglamento arba kitų 

Sąjungos teisės aktų taikymo sritį. DI gigafabriko prieglobos susitarime: 

a) išsamiai nustatoma DI gigafabriko nuosavybės ir valdymo struktūra; 

b) įtraukiamos nuostatos, kuriomis užtikrinama, kad Sąjunga galėtų vykdyti veiksmingą 

ir proporcingą DI gigafabriko tikrinimą ir kontrolę, siekiant apsaugoti Sąjungos 

ypatingos svarbos turtą, interesus, savarankiškumą arba saugumą; 

c) konkrečiai nurodomi Sąjungos, dalyvaujančių valstybių ir viešų ir (arba) privačių DI 

gigafabriko konsorciumo partnerių finansiniai įnašai, įskaitant, atitinkamai, 8 dalyje 

nurodytą garantuotą prieigos prie DI gigafabriko laiką ir jo trukmę; 

d) jei tikslinga, išdėstomi konkretūs Sąjungos interesai, atsirandantys dėl Sąjungos 

investicijų, reglamentuojamų konkrečiais DI gigafabriko konsorciumo ir programos 

„InvestEU“ susitarimais; 

e) nustatomos DI gigafabriko naudotojų, kurie nėra Sąjungos naudotojai, tinkamumo 

sąlygos; šie naudotojai turi atitikti tas pačias tinkamumo sąlygas, kaip išvardyta 

2 dalyje; 

f) nustatomos išsamios Sąjungos naudotojų prieigos sąlygos ir prieigos prie DI 

gigafabriko paslaugų laiko apskaitos tvarka; 

g) nustatoma eksploatuojant DI gigafabriką Bendrosios įmonės naudotojams siūlomų 

paslaugų kokybė, kaip apibūdinta susitarime dėl paslaugų lygio, kuris įtraukiamas į 

DI gigafabriko prieglobos susitarimą; 
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h) nustatoma DI gigafabriko duomenų ir kompiuterijos infrastruktūros įsigijimo, 

eksploatavimo ir naudojimo tvarka, įskaitant, kai tikslinga, viešojo sektoriaus 

naudotojų reikalavimus; jei DI gigafabriko konsorciumas įtraukia vieną ar daugiau 

technologijų infrastruktūros tiekėjų, į DI gigafabriko prieglobos susitarimą 

įtraukiama nuostata dėl tiems tiekėjams taikytinų griežtesnių apsaugos nuo interesų 

konflikto priemonių; 

i) kai tikslinga, nustatomos nuosavybės teisės perdavimo sąlygos, kaip nurodyta 

7 dalyje; 

j) išsamiai nustatomos nuosavybės teisių galiojimo trukmės arba iš anksto sutarto 

garantuoto įsigyto prieigos laiko pratęsimo sąlygos ir, kai tikslinga, laipsniško DI 

gigafabriko eksploatavimo nutraukimo sąlygos; 

k) kai tikslinga, atsakomybės už DI gigafabriko eksploatavimą sąlygos; 

l) nustatoma DI gigafabriko prieglobą teikiančio subjekto pareiga ne vėliau kaip 

kiekvienų metų sausio 31 d. pateikti valdybai Sąjungos naudojimosi prieigos laiku 

praėjusiais finansiniais metais audito ataskaitą ir duomenis; 

m) įtraukiama arbitražinė išlyga, kaip tai suprantama SESV 272 straipsnyje, pagal kurią 

jurisdikcija visais prieglobos susitarimo klausimais suteikiama Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismui. 

13. DI gigafabriko veikloje dalyvauja viešojo valdymo įstaiga, kurią sudaro Komisijos ir 

dalyvaujančių valstybių, kurios teikia viešąjį finansavimą konkrečiam DI gigafabrikui, 

atstovai. Tokios viešojo valdymo įstaigos sudėtis ir darbo sąlygos nurodomos DI gigafabriko 

prieglobos susitarime. Nedarant poveikio DI gigafabriko konsorciumo valdymui ir veiklos 

savarankiškumui ir siekiant užtikrinti suderinamumą su viešojo intereso tikslais, kuriais 

grindžiamas viešasis finansavimas, turi būti gautas aiškus išankstinis paskirtos viešojo 

valdymo įstaigos pritarimas dėl šių aspektų: 

a) bet kokių siūlomų susitarimų su subjektais iš trečiųjų valstybių, dėl kurių gali kilti 

susirūpinimas dėl Sąjungos ypatingos svarbos turto, interesų, savarankiškumo arba 

saugumo; 
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b) esminių teisinės ir finansinės struktūros ar kontrolės pakeitimų, kurie daro poveikį 

Sąjungos arba dalyvaujančių valstybių interesams, pavyzdžiui, DI gigafabriko 

galutinės nuosavybės ar kontrolės pakeitimų, bet kokio ypatingos svarbos turto 

perkėlimo už Sąjungos ribų ar sprendimų dėl esminio finansų restruktūrizavimo; 

c) reikšmingų DI gigafabrikų strateginio tikslo pokyčių. 

14. Paskelbus kvietimą pareikšti susidomėjimą, Bendrosios įmonės valdyba, padedama 

nepriklausomų ekspertų grupės ir vertinimo tikslu valdybos paskirtos akredituotos finansų 

įstaigos, atrenka DI gigafabriko konsorciumą, laikydamasi sąžiningos ir skaidrios 

procedūros, grindžiamos, inter alia, šiais kriterijais: 

a) techniniu vertinimu: 

i) pasiūlymo tikslais ir technine kokybe; 

ii) darbo plano kokybe; 

iii) fizinės, IT ir tinklaveikos infrastruktūros kokybe; 

iiia) paslaugų kokybe, įskaitant saugumą ir patikimumą; 

iv) tvarumu ir energijos vartojimo efektyvumu; 

v) konsorciumo patirtimi ir praktinėmis žiniomis kuriant panašius didelės 

apimties objektus; 

b) galimu poveikiu: 

i) poveikiu Europos DI ekosistemai, įskaitant jos konkurencingumą ir specialistų 

rezervą; 

ii) ES pridėtine verte, įskaitant indėlį į strateginį savarankiškumą ir technologinį 

suverenumą; 

  



 

 

15977/25    31 

PRIEDAS COMPET.2.  LT 
 

c) finansiniu pagrįstumu: 

i) DI gigafabriko konsorciumo investicijų įsipareigojimu; 

ii) siūlomo verslo modelio kokybe ir finansiniu perspektyvumu (įskaitant išsamų 

patikrinimą, kurį turi atlikti paskirta akredituota finansų įstaiga). 

15. Jei konsorciumo veikloje nedalyvauja vienas ar daugiau technologijų infrastruktūros tiekėjų, 

DI gigafabriko tiekėjus atrenka DI gigafabriko konsorciumas, vadovaudamasis sąžiningomis 

ir skaidriomis pasiūlymo specifikacijomis, kuriose atsižvelgiama į bendras sistemos 

specifikacijas ir ypač į viešojo sektoriaus naudotojų reikalavimus, kuriuos Bendroji įmonė 

pateikė kvietime pareikšti susidomėjimą ir kurie išsamiau nurodomi DI gigafabriko 

prieglobos susitarime. Atranka grindžiama sąžiningais, atvirais ir skaidriais kriterijais, be to, 

ja užtikrinama ES pridėtinė vertė ir skiriama dėmesio tiekimo grandinės saugumui ir 

atsparumui. Atrinkti konkurso dalyviai turi atitikti 2 dalyje nurodytas tinkamumo sąlygas. 

16. Bendroji įmonė gali sudaryti preliminariąsias svarbiausių ir didelės paklausos komponentų, 

tokių kaip pažangieji DI procesoriai, tiekimo sutartis. DI gigafabrikų konsorciumai, 

vykdydami viešuosius pirkimus, gali naudotis šioje dalyje nurodytomis preliminariosiomis 

sutartimis. 

6) 16 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

1. Nedarant poveikio 17 straipsnio 9 daliai, „EuroHPC“ superkompiuteriais gali 

naudotis viešojo ir privačiojo sektorių naudotojai. Šie superkompiuteriai, 

išskyrus pramoninius „EuroHPC“ superkompiuterius, naudojami pirmiausia 

mokslinių tyrimų ir inovacijų tikslais pagal viešojo finansavimo programas, 

viešojo sektoriaus taikmenoms ir, kai tikslinga, MVĮ, startuolių ir veiklą 

plečiančių įmonių privačiai inovacijų veiklai vykdyti. 
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6a) 34 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

34 straipsnis 

Kompensavimo normos 

1. Pagal programą „Europos horizontas“ finansuojamų netiesioginių veiksmų atveju, 

nukrypstant nuo Reglamento (ES) 2021/695 34 straipsnio, ir pagal Skaitmeninės Europos 

programą finansuojamos veiklos atveju Bendroji įmonė gali taikyti skirtingas Sąjungos 

finansavimo pagal veiksmą kompensavimo normas, priklausomai nuo to, kokiai rūšiai 

priskiriamas dalyvis – t. y. ar jis priskiriamas MVĮ – ir nuo veiksmo rūšies. Kompensavimo 

normos nurodomos darbo programoje. 

2. Nukrypstant nuo šio straipsnio 1 dalies ir Reglamento (ES) 2021/695 34 straipsnio, pagal 

programą „Europos horizontas“ finansuojamų kvantiniam ramsčiui priklausančių veiksmų 

atveju kiekvienoje darbo programoje nurodomas privalomas komponentas, apimantis 

netiesioginius mokslinių tyrimų ir inovacijų veiksmus iki 5 TPL, kuriuos Sąjunga finansuoja 

taikydama 100 % visų tinkamų finansuoti išlaidų normą. 
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Priedas 

Priedas iš dalies keičiamas taip: 

7) priedo 3 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 2 dalis iš dalies keičiama taip: 

2. Visos valstybių narių arba programos „Europos horizontas“ ar Skaitmeninės 

Europos programos asocijuotųjų trečiųjų valstybių paraiškos dėl narystės 

Bendrojoje įmonėje pateikiamos valdybai. Šalys kandidatės raštu pripažįsta 

šiuos Įstatus ir bet kokias kitas nuostatas, reglamentuojančias Bendrosios 

įmonės veikimą. Kandidatės taip pat pateikia priežastis, dėl kurių prašo 

narystės Bendrojoje įmonėje, ir nurodo, kaip jų nacionalinė superkompiuterių 

arba kvantinių technologijų strategija dera su Bendrosios įmonės tikslais. 

Valdyba paraišką įvertina atsižvelgdama į kandidatės tinkamumą ir galimą 

pridėtinę vertę siekiant Bendrosios įmonės misijos ir tikslų ir prieš 

patvirtindama paraišką gali nuspręsti prašyti kandidatės pateikti paaiškinimus. 

8) priedo 4 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

c) Pramonės ir mokslo patariamąją tarybą sudaro Mokslinių tyrimų ir inovacijų 

patariamoji grupė, Infrastruktūros patariamoji grupė ir Kvantinių technologijų 

patariamoji grupė. 
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9) priedo 5 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) pridedama ši 3 dalis: 

3) Kalbant apie kvantinį veiklos ramstį, dalyvaujančios valstybės gali nuspręsti 

pasitelkti tą patį atstovą, kuris atstovauja kitiems veiklos ramsčiams, kuriam 

padeda atitinkami jų atitinkamų kompetentingų institucijų atstovai ir ekspertai 

kvantinių technologijų srityje, arba gali paskirti papildomą atstovą iš savo 

atitinkamų kompetentingų kvantinių technologijų srities institucijų. 

10) priedo 6 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) pridedamos šios 5a ir 5b dalys: 

5a) Kalbant apie šių Įstatų 7 straipsnio 4a dalyje, išskyrus vi punktą, nurodytas 

užduotis, likusią 50 % balsavimo teisių dalį turi dalyvaujančios valstybės, 

kurios yra valstybės narės. 

Šios dalies tikslu valdybos sprendimai priimami kvalifikuota balsų dauguma. 

Laikoma, kad kvalifikuota balsų dauguma yra pasiekta, jei ja atstovaujama 

Sąjungai ir ją sudaro ne mažiau kaip 55 % dalyvaujančių valstybių, kurios yra 

valstybės narės, apimančių ne mažiau kaip 65 % šių valstybių bendro 

gyventojų skaičiaus. Siekiant nustatyti gyventojų skaičių, naudojami 

duomenys, pateikti Tarybos sprendimo 2009/937/ES II priede. 
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5b) Kalbant apie šių Įstatų 7 straipsnio 4a dalyje nurodytas užduotis, kiekvieno DI 

gigafabriko atveju dalyvaujančių valstybių balsavimo teisės paskirstomos 

proporcingai jų įsipareigotiems finansiniams įnašams tam DI gigafabrikui iki jo 

nuosavybės teisių perdavimo arba jo pardavimo ar eksploatavimo nutraukimo, 

arba sutarties dėl iš anksto sutarto garantuoto prieigos prie DI gigafabriko laiko 

pirkimo, nurodyto 12b straipsnio 4 dalyje, galiojimo pabaigos. 

Šios dalies tikslu valdybos sprendimai priimami balsų dauguma, kurią sudaro 

ne mažiau kaip 75 % visų balsų, įskaitant posėdyje nedalyvaujančių narių 

balsus. 

b) 6 dalis iš dalies keičiama taip: 

6) Kalbant apie šių Įstatų 7 straipsnio 5, 5a, 6 ir 7 dalyse nurodytas užduotis, 

valdybos sprendimai priimami dviem etapais. 

11) priedo 7 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) pridedama ši 4a dalis: 

4a) Valdyba atlieka šias užduotis, susijusias su DI gigafabrikais, nurodytais šio 

reglamento 12b straipsnyje: 

i) svarsto ir priima daugiametės strateginės programos dalį, susijusią su DI 

gigafabrikų steigimu, nurodytu šių Įstatų 18 straipsnio 1 dalyje; 

ii) svarsto ir priima metinės darbo programos dalį, susijusią su DI 

gigafabrikų steigimu bei DI gigafabrikų konsorciumų atranka ir 

atitinkamomis išlaidų sąmatomis; 

iii) atsižvelgdama į metinę darbo programą, tvirtina kvietimų pareikšti 

susidomėjimą paskelbimą; 
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iv) tvirtina atrinktus DI gigafabrikų konsorciumus, kurie steigs ir 

eksploatuos DI gigafabrikus; 

v) nustato Sąjungos prieigos prie DI gigafabrikų laiko sąlygas; 

vi) priima sprendimus, susijusius su DI gigafabriko viešojo valdymo įstaiga; 

vii) tvirtina Bendrosios įmonės sudarytas preliminariąsias svarbiausių ir 

didelės paklausos DI gigafabrikų komponentų tiekimo sutartis. 

b) pridedama ši 5a dalis: 

5a) Kalbant apie kvantinį veiklos ramstį, taikomos šių Įstatų 7 straipsnio 5 dalies 

nuostatos, išskyrus veiklą, susijusią su kvantinių kompiuterių įsigijimu ir 

eksploatavimu, kuriai taikomos šių Įstatų 7 straipsnio 4 dalies nuostatos. 

12) priedo 10 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

a) 1 dalis iš dalies keičiama taip: 

1. Pramonės ir mokslo patariamąją tarybą sudaro Mokslinių tyrimų ir inovacijų 

patariamoji grupė, Infrastruktūros patariamoji grupė ir Kvantinių technologijų 

patariamoji grupė. 

b) pridedama 7 dalis: 

7) Kvantinių technologijų patariamąją grupę sudaro ne daugiau kaip dvylika 

narių, iš kurių ne daugiau kaip šešis narius skiria privatūs nariai, atsižvelgdami 

į savo įsipareigojimus Bendrajai įmonei, ir ne daugiau kaip šešis narius skiria 

valdyba pagal šių Įstatų 7 straipsnio 3 dalies k punktą. 

Į Kvantinių technologijų patariamąją grupę gali būti įtraukti ne daugiau kaip 

šeši dalyvaujančių valstybių pasiūlyti ir valdybos paskirti stebėtojai. 
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13) pridedamas šis 12a straipsnis: 

12a straipsnis 

Kvantinių technologijų patariamosios grupės veikimas 

1. Kvantinių technologijų patariamoji grupė posėdžiauja ne rečiau kaip du kartus per metus. 

2. Kvantinių technologijų patariamoji grupė prireikus gali skirti darbo grupes, kurių veiklą 

bendrai koordinuotų vienas ar daugiau narių. 

3. Kvantinių technologijų patariamoji grupė išsirenka savo pirmininką. 

4. Kvantinių technologijų patariamoji grupė patvirtina savo darbo tvarkos taisykles, kuriose, 

be kita ko, nurodo ją sudarančius subjektus, atstovaujančius patariamajai grupei, ir jų 

kadencijos trukmę. 

14) pridedamas šis 14a straipsnis: 

14a straipsnis 

Kvantinių technologijų patariamosios grupės užduotys 

1. Kvantinių technologijų patariamoji grupė: 

a) parengia savo indėlį į daugiametės strateginės programos projektą, susijusį su šių 

Įstatų 18 straipsnyje nurodyta kvantinių technologijų veikla ir susijusiomis sritimis, ir 

reguliariai jį peržiūri atsižvelgdama į mokslo, pramonės ir politikos paklausos raidą; 

b) rengia viešas konsultacijas, kuriose gali dalyvauti visos viešojo ir privačiojo sektorių 

suinteresuotosios šalys, turinčios interesų kvantinių technologijų srityje, kad jos būtų 

informuojamos apie daugiametės strateginės programos projektą bei su atitinkamų 

metų darbo programos dalimi, skirta kvantinėms technologijoms, susijusios veiklos 

projektą ir būtų surinkta su jais susijusi grįžtamoji informacija. 
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2. Šio straipsnio 1 dalyje nurodytas indėlis į daugiametės strateginės programos projektą 

apima: 

a) strateginius mokslinių tyrimų, inovacijų, diegimo ir infrastruktūros prioritetus, 

susijusius su kvantinių technologijų kūrimu ir diegimu bei jų integravimu į Europos 

skaitmeninę ekosistemą, siekiant remti Sąjungos atsparumą, strateginį 

savarankiškumą ir technologinį suverenumą; 

b) galimą tarptautinio bendradarbiavimo kvantinių technologijų srityje veiklą, kuria 

kuriama pridėtinė vertė ir kuri yra abipusio intereso, kartu užtikrinant suderinamumą 

su Sąjungos vertybėmis ir saugumo interesais; 

c) mokymo, švietimo ir darbo jėgos ugdymo prioritetus, kuriais siekiama spręsti 

bendrųjų gebėjimų ir įgūdžių kvantinių technologijų srityje trūkumo problemą, be 

kita ko, užtikrinant informuotumą apie saugumo požiūriu jautrias taikmenas; 

d) kvantinės infrastruktūros įsigijimą, diegimą ir eksploatavimą, įskaitant sujungimą ir 

susiejimą su našiosios kompiuterijos infrastruktūra ir kita skaitmenine infrastruktūra, 

pavyzdžiui, kvantine komunikacija ir kvantiniu matavimu; 

e) pajėgumų stiprinimo, sąveikumo, standartizacijos, saugumo kvantinių technologijų 

srityje priemones, ypatingą dėmesį skiriant dvejopo naudojimo rizikai ir Sąjungos 

ypatingos svarbos turto, interesų, savarankiškumo ar saugumo apsaugai. 
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15) priedo 16 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

Bendrosios įmonės biudžetiniai įsipareigojimai gali būti išskirstyti metinėmis dalimis. Nuo 

2025 m. sausio mėn. bent 20 % viso likusių metų biudžeto neturi būti dengiama metinėmis 

dalimis. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas /Pirmininkė 
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